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BB WERRXBHAENHHRXYH
(A%R)

—. FXR

FRPEATBR (BRREHFEBRBRCEERER) OATHK (BRER) ) il
WERHBNRSPURE. WERFECHEE. RARSRENFHD - RHEAREREE ERE S
Wi,

=. EikER
RERE R GE A OET IR, BT RN ELEE X5 R
A, RERRKE—KTHR,

=, FRARESAE

FRGTANER, BES ANHS: WHEMR, BEREW. FiEER. 8 (RFEL) B
1B (BRDUER) . FHFEN (BFER) 3 A ZTRENLEBAE.

$£—%4. WwhEM (Listening Comprehension)

W% AU IS, SEMMRECHET. WAMBKIERENE44 120 7. 3HE. &
WERISE A H HAEBMELANRGEERERAE. AICRT (BEAER) 8 “AICE” + 3,400 1781,
BE, XEAFER (BAERY 78 “THEEER" HARNEBTiREE.

AR LB 15% . RS R 15 434,

$E#04Y. IEREN (Structure)

WA 42 B RARMEE S, WiHEERE (EAER) P “SRERE" FASHLH
HE.

A HIRA R 15% . WIAERA 15 24,

E=-#H45. FiEEfMM (Reading Comprehension)

WiE N BESCFHRRRE RS, BIRREY 1,000 i,

AR WA TR EE R Uk, e, #iE. #Y%. 2% AP%) X
REF, AREFR, DL, BOCESCEEME, RAREAIE LI ErEE. X, LAk
XFHRL L 60%

PUSERP RIS REES RHEMIALR T (BAERY P8 “RIERER" NS REEEE
A AICERT P 3,400 AR, BR—RESCES, FIRONAXRT (EAER) + “SHRERE
®” OALERBOEREE, m. B, JE. RBES. LERIE ARPH. BE FES.

FERHAT FESRE -

L THERMBRENEEMARE,



‘ BESREEMAENERL AR HHHE

- ERIER PR HSORN ERAET

- BB LT X BEE XA,

- XA TR B AT HE

- TREFERER. SEMMA,

- RHE LT SCOESBE A R R,

- TIRERBEE,

- BEATIR B,
AR HIAGIr AT 35% . RS [R]R2 40 434,
FMER4Sy . BiF—3iXN (Translation—English into Chinese)
W% AR IEE EFE R DUERGE . Frigtt el e FREB%E, BF—REASMLAER

A (BALES50% ) iy RETFILRT (EAZRY # “@ILR" 3,400 ApEHE.
AERIF RIS R 20% , TR 1R A 25 44,
EFREHY: S/ iWiFHE (Writing/ Translation— Chinese to English) ¢
WAEEES Y AW, FR, BEREICRESBIFEEN LA CFRES.
AERAHIFRS B 15% . MRS [E] S 25 204k,
WATE. IEF. BREHESERE:

0 9 N L B WN

115 |35, 24, EX zmﬂﬁ‘ﬁi B i5a | 15 e
WG, B, AL MR, R, &
16—35 fp o ls% 15 4y%h
AR, R RMERH | STEE. HE R
3660 1y ey xR NB O aw
61—65 | I TAIE LTk, BHEEE | 20% | 2554
NREXT (WE. & -
%.%&.ﬁﬁi‘$ﬁiz‘%g‘ggﬁ 15% | 25 4eh
B, PBS) B,
65 +1 100% 120 ﬁ'ﬁ’

H: AR R T PR A,



BBy RMERESHZEES

1. BEENEELERIER

I EAXHE B AE (—F—L &) M— N, BEEA 4 DEM, R RERH.
MAERAAEWE, SBRAFERA 23 MEE, 5 AR S MAERAR 4RI, AR
HIEBR R 15 B, BREAMMBHIIIFRE, N4 METPREBEER. MRXENMESERS
EHENESA:

1) =

HREE RIS PY 2 BT X 5 & 4 RO R R B SR BB M A S B R A E LB LR E
BER—AMER, R — R AT LR

(1) MHEERFLE, fiwm.

W: Dear, I feel hungry now. How about you?

M: So do I. Let me call room service. Hello, room service. Please send a menu to 320 right away.

Q: Where are the two speakers?

A. In a hotel. B. At a dinner table.

C. In the street. D. At the man’s house.

WA “hungry” A1 “menu” RMEBE A, IR RFEE B, KL, FEHHEBKE LR
B “room service” F1 320 XAMERE, BRE A,

(2) BB S PRI 2N bR HH A

AHEMEPRIFHEAAL—A, XA, —BREFHIANBIBOELEERZ F, XFFEL

T, BERUEEERARNE, REEFERSHAXEFRAERATHEER. AW.
M: I did not see our boss yesterday. Has he come back?

W: He was just back from France besides visiting Britain, Germany, and Spain.
Q: Which country did the boss visit first?

A. France. B. Britain.

C. Germany. D. Spain.

4 R ERR DTS R, BREENEB LS. %A B,
2) Rk, 54

RBREAEHW R EE OSBRI AR P X —¥ RER, ZENKERRITE
PR
(1) #iE#E B S S 6Bk
B RIE AR HIWTIRIEE — TR S 6. flan.
W: Good evening, Professor David. My name is Susan Gray. I'm with the local newspaper. Do you mind
if I ask you a few questions?

M: Not at all. Go ahead, please.



& BELREBHARNERL (AR WHWE

Q: What is Susan Gray?

A. A writer. B. A teacher.

C. A reporter. D. A student.

B “local newspaper” W] AR iEE RALIEE, ERVT. HREC,

(2) ULiEHE T Z AKX &

ZEAE AR R, EREERAWEIEENTHEHEXR, MBEEHE “What's the

relationship between the two speakers?” , .

W: How long will it take you to fix my watch?

M: I'll call you when it’s ready. But it shouldn’t take longer than a week.

Q: What is the probable relationship between the speakers?

A. Librarian and student. B. Operator and caller.

C. Boss and secretary. D. Customer and repairman.

BR L ik B L “fix my watch”, BEBIX R “repairman”, i H & “customer”, #HEFAE D,
AAEH, Bk, B0ARBEEE T X ROEFIIRENRERERR, M8, BHBIT

MRER, BATAMUER T AAF. fiw.

[a] |

M: Make thirty copies for me and twenty copies for Mr. Brown.
W: Certainly, sir. As soon as I make the final corrections on the original.
Q: What's the relationship between the two speakers?

A. Boss and secretary. B. Lawyer and client.

C. Teacher and student. D. Nurse and patient.
FIANRIERIESIM T ARAR “ERSHE BXR. ERERA,
3) tRE

HEBERSFRIEN A RN AR PR T HRER R, BREERNUEIFA R

SRSHBME, TEERITHNE M RRBERERIFHTINRER, M.

M: Your son seems to have made much progress in playing the piano. Does he attend any piano classes?

W: Yes, he takes lessons twice a week, but from next week on, he will go to the class on Saturday
evenings, too.

Q: How often will the woman’s son have piano lessons from next week on?

A. Once a week. B. Twice a week.

C. Three times a week. D. Four times a week.

ARIN—KERR=K, BEERC,

MUALBIFAILAE Y, SFHEEBMSHE, IHEFRIVHAR—MATHRAIERER, EEE

BE AT R BRI REREE

fE,

4) BhZE. BIZE
BRHFEEFHZERIT AT LEREE, MBI RRE, KEEAT L.

(1) XBEEIWEE

WEBIEKT AEE T —REHE “BRE5IE" MR, EREETHREBIEIHREYD
MR R HUE THIWTIEFES ., Fla.



w5 WREBBSSEES &

W: If it hadn’t been snowing so hard, I might have been home by 9 oclock.

M: It’s too bad you didn’t make it. Jane was here and she wanted to see you.

Q: What happened to the woman?

A. She got home before 9 o'clock. B. She had a bad cold.

C. She had a car accident. D. She was delayed.

“If it hadn’t been snowing so hard, I might have been home by 9 o’clock.” HHAE HF KK, PG E
KREEFE9 MAIBIR., WBRYL “she was delayed”, ZEHRE D,

(2) MBI EE

BUGEERE A EBRUNEHRETR, RERIGEFEHEN. FlW.

W: The movie starts in 5 minutes and there’s bound to be a long time.

M: Why don’t we come back for the next show? I'm sure it would be less crowded.

Q: What is the man suggesting?

A. Coming back for a later show. B. Waiting in a queue.

C. Coming back in five minutes. D. Not going to the movie today.

Why don't..? R—FEWFEF R, RIBELDHTREMAE T AHIEERE A,

BWHRET RER :

Why not..?  What do you think of...?

If T were you/If I were in your shoes, I would...

Shall we...? I suggest...

You'd better/ You ought to...

(3) MEEHEE

EEHELENT IR HIEE, EXEERA —ENRERES . fl.

W: Do you want a day course or an evening course?

M: Well, it would have to be an evening course since I work during the day.

Q: What are they talking about?

A. The choice of courses. B. A day course:

C. An evening course. D. Their work.

WAARBRREBRYIRERR LR, sl UAHERNZRE A,
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2. SEXHIVT IR
B RERT, GFEREmE, FEKE, XUEEF. REAWE. BB, APELEE,
XEAERBARINESA L “Narration”, {#BH3C “Exposition” FlIiE X “Argumentation” =, £k
X—BELRAAY . B, wEMHEE, RAENEFHNEE, IBEMER, FRitmEEL
B “when”, “where”, “who”, “what”, “why” F “how” R, 5B 3C 3 B AR UL A 304 00
B, RFE. RS, WS, JUECROTEE, EIEENAMEKKE, ¥HZERIEMEE
HEP T ER VAR W AREK . FEHEMASCRESECERF L, —BRXENE—DERES
R EBEAR,
U WA ZRE A AM 3 AR BT E—RXE, FEETERE, CHEHERA
AT, RIGTE 1S DR FT R AR, B IEMER. ERBT RIS TR
1) TRARBRAAX.
BICE AR A 3 MER, HREET 45T
a. TR
What is the main idea/topic of the passage?
What does the passage focus on?
What does the passage mainly talk about?
What is the passage mainly about?
Which of the following is the best title of the passage?
Which topic does the passage mainly discuss?
Which of the following statements best expresses the main idea?
b. X BAR TR
According to the passage what/when/which/who/why/how/did/was/would...?
Which of the following statements is true/not true?
Which of the following best describes...?
Which of the following is mentioned/not mentioned in the passage?
Which of the following is discussed/not discussed in the passage?
. §REMTES LRI |
What can you infer/not infer from the passage?
What does the passage mainly suggest?
2) rREEa, BEXENETERE.
XEHFEBARRHREXZRI L, BIXENE—0FE, CEERE T XERCSSHESRRE
B. BEEN, FATTAREEHNL, IHADTHUTXAE, KBREGEEEL, AR
BXENTEBAE,
3) MiEHER, TR ARG,
A #7505 46 9 B I R A R B MR R 40, AR T, MWEXHGRINE, &
REARERE XA FRRE TR, #—SWUTEROHE, IREERREERRTAMEEE
"B,



$oHH MESRESHEES &

4) WIS, MEXRER.

LM T VAN R ERY, B 2D T -SXBRAMAHUAE—&EXBE
B, e, R, AUREHS, IHRBREENERREEEXERNIEM.

5) MIBFATEIMER, MH ERMER.

RSCEE = AR 7 R X XCEH AR R A, EHARFRAHN AR XERNRE X,

MREAFES L, FEFFESFA LTI, FAWTBIREEHTIH, W, Ay, UE L
I,
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3. BELAHBHRER

EHFEREGHEPELRRL A G 0%, HILHRIAL560%, MASHER.

BEERETEAUTEAR:

1) ERIES

BEINEA:

(1) 5I1BAESH—LELEF (I “lest”, “in case”, “otherwise” &) |,

(2) —F4r F‘AR B ( “suggest”, “propose”. “advise”, “move” ), ER ( “demand”,
“request”, “require”. “ask” ). #y4 ( “order”. “command” ) HMEZAFIE, HTASBEHIEAMN
ENEE, RENEENTD. ZEMNED. FENTESERA “should) + SHFAERE" MER.

(3) BHEEA., AR “if” FISKRBENDTT UL “if", TENDFHT “were”,
“had” =Y “should” # 3 EiERITE.

(4) 7£ “would rather”, “wish”, “as if”, “it’s (high) time that..”  “it’s important / strange / natural /
necessary that..” /AR S MR REEREE,

(5) BB, FEARRMIEEROBRB, i FDRRIRERFROBIL.

2) XiF—H

RXREFMREUKR, BERBELTEAESHENANAT LR,

EENAFRIHER:

(1) —HaRAEGELNESZFAEEERNEIES AL RAEHIELK, W “people”. “poultry”,
“militia” , “the police”, “the poor” %%,

(2) A “and” FEEMBSRBE—BSBHEESNTH AL,

(3) FiBHEHUW “as well as”, “besides”, “in addition to”, “together with” “apart from” %7
B, EESHANBFRSE - FERE B

(4) BEEN: HHAET “not only..but also” | “neither...nor...” | “cither...or...” %, i§iBzhiA
MBE— N FERRF—H.

3) EiRAN

HIEA: ,

(1) BRBERBHRFLT A EEABIE: “not until”, “hardly”, “scarcely”, “seldom”. “no
sooner...than”

(2) “so+adj./adv. +that...” EIpEI%.

(3) EARIEM GBI (adj./n. +as+S. +v.),

(4) “only +WRiB” (U FHIERAIBIE,

(5) BHIAREE.

(6) TR LF B, 5 hLIWEBEMPLEE,

(7) “as” HEEBREWPHHERENE,

4) FEimiEZIA

EENERATILA:

(1) AEX. HEMh& AR THEER,



B-s WERESHLNS SRR

(2) RERX. 47, FgAntER. #TR. IR, FRANZREFHROEANE L.

(3) AERMBIANE SLEH . FHNMLEHEERER,

(4) Bt HERAE AR AFARIBNIT,

(5) AezhFKERARNE X XEREIE, EERENE .

5) M

BHEEWE T HIRS K% SRR, RETRN ., o %58 T RATH

ZEBETEM R EPRE, BEE TR E:

(1) by (the end of) + F/RBLTERI T [E] (now): BLTE 5E B

(2) by (the end of) + R KHIBTAE] (yesterday, last year, etc.): 1325 58 BUHY

(3) by (the end of) + F/R KA BT[E] (tomorrow, etc.): K 3 52 Bt

(4) “all the time”, “all day” . “all the morning”, “for 2 weeks”, etc. (—H., BX, B/ L4, B
ZBWRAT, F%). EHHETH

6) ZiFgtENf

EHEEBELE S FEMNG, RIENG., BIFNGMEAENGHRE, SHERERMXR
L EF. AR, NSSNERCER.

WAiCEERA:

FIBEMPUESY BARIER, WA ZRIBERI SR, % E7EA S SR A UUE A
PXERBZEAY, BEEE=R:

(1) BRESAHBRARE L Z A/ E5E— AR TR EME XL,

(2) WBERBERIMILAHIAZ R A ENEE X ROAE,

(3) R4S, MERE AR, 17 XRE REMNKEL.

LRI R R A RAHS R AT REE TP EER B85, 5545 Wl %Ik %
£, HERBEXENEREL., AROTREREXRBL, MOERE,

WHRHEMEREBES “&F + AE7, “S19W + M /80E7, “3hid + ZE7, “FEER + N
w7, “NEEE.

EEERTILMER:

(1) BREEEFEE, W0 “not..untl”, “no sooner...than”, “hardly..when” “too..to”, “not...
but” %,

(2) — WA GEFRHBEEXWEEFRMAIR “©” WEBR, XREEHA “superior”,
“inferior” | “junior” | “senior”, “preferable” 2%,

(3) S BEEFEE R EAFH3IA1E, 0 “appreciate”, “deny”., “busy” %,

(4) shiFl ARG E R EEEAER, W0 “intend”. “decide”. “surprised”, “eager” %,

(5) Shim /G EBEA AR A ER, Wl AEESAF, EEXAR, FEERS, @
“remember” | “forget”, “mean”, “regret”, “stop”, “go on”, “try” %,

(6) —EashiFEliAA PR “to” RMNiE, ARACAMS, FENERZFAEINEFA, XLA
H#A “object to”, “confess to”, “look forward to” | “contribute to” . “owe to” 4§,

(7) —E#BorshiAl TEHEENZFAMEEE, EEEASEHTXRAARNER, B “31iF + doing/sb.
to do sth.” Z5#), XK3hiAA “allow”, “advise”, “forbid”, “permit” 4,



‘ BSLREELAENER AR MEE

BRUEEUS, B E B TERCAHESR:

(1) AMRAEEF, ZiEPE—BoaAnstALA g AERIBREL FHRE, W
“advise” F1 “advice” %%, FHE—HORAXRXLER, BEXKHBEMEEHE, FEEhMHERR
WATE Bk BEE, BXWMARE, MATMEXA X, . “adapt” Fl “adopt” ; “sensitive” F

“sensible” ; “late” FI “lately” ; “available” F1 “attainable” | “advisable” %%,

(2) WBFRRERBEMBY FEFIC R, A “sensible (BIFE) 7 Rfl, WAMA “sens”, MR
HIA “sensitive” (BUEREY) . “sensory” (BRHEAY) . “sensual” (P& L Fy) . “sensuous” (BEAEHY) .
“sensate” (JERAIHY)) . “sensation” (B3, /&35h) . “sensational” (4 ABBEIK) ., FLEW “sens” HIiH
HEA BT WEER, B REARE A RE, SRS A BRI ) R AR AR o< 3 B H#

fEANICAZ

10

(3) AR R BHAM R, H SRR RE G Bk,
A. BT
anti- auto- be- bi- bio- centi- co- con-/col-/com-/cor-
contra- counter- de- dis- e- en-/em- ex- extra- fore-
in-/il-/im-/ir- in- inter- intra- kilo- macro- mal- micro-
mid- mini- mis- mono- multi- non- out- over-
poly- post- pre- pseudo- re- semi- sub- super-
tele- therm-/thermo- trans- tri- ultra- un- under-
uni-  vice-
B. |54
PAL) =1 ]
-ability /-ibility -age -al -an/-ian/-arian -ance/-ence
-ancy/-ency -ant/-ent -cy -dom -ee -er/-or/-ar -ery
-ese -ess -ful -hood -ics -ion/-ition/-ation/-ition
-ism -ist -ity/-ty -ment -ness -ology
-ship -sion/-ssion -ure
i e R
-en -ify -ise/-ize
AW ER
-able/-ible -al -an/-ian/-arian -ant/-ent -ary/-ory -ate
-en -ese -free -ful -ic/-ical -ish -ive -less
-like -ly -ous/-ious -some -ward -y
BlAEAR
-ly -ward/-wards -wise
(4) MTF—BEIMHEIHEHEN AT, SEVNEMURS, #%RHE,
40 ; effect/impact/influence

require /acquire / inquire

contact/contract/contrast

HRICAZ,



EoHH RERESHEES &

success / successful / succeed /successive
respect/respectable /respectful
economic / economical
historic /historical
TIFREFHAEEES ARRARXE, RAYUERRAMEETESKZEEAN, SWAMAK
BOE—EEY P, RNFHHESENERBA, NEHWNEEELE WIS ENIER
HeeH, X—RERELETEMAEEHHE.

11



‘ BELREBLAENER A% WHNE

4. FEERRIRES

1) "ZEMEE": k. EENPHE

Bk (Skimming): FIN LI HIET BXEM KB ERBE, HACEHLEHA B KT
&, RER, HEEYR, BALATAET, RLEBRMT, SRR, AR AR
BREEWTH. BEHOXEPRERTUANIRE, XENTHE. FREURE-BPTHFHRT
MR, BNEMNEES XERNEEEHX,

A (Scanning): FRXFEPRERFEHER. EEEN, BXEHLEWT. —~BHEFTHBIE
SEEANEMXEDMERE, SEXTXMARTERRED. EERIEH X “who”, “what”,
“when” . “where” S4HTT RGNS, FAXFHEAIA “—HIF, HE, XN TERZHEE, Wm
B 47, ENEhHE,

WFE (Reading for full understanding): #RF|XEFHH XWEE, EHBEENEDFEEE, XX
i, AEFAFE, AUERRATEHER, MAZEEIHEEMAN, FHEXEY “FETH
EEMEE. XTAER, TRELTXHE CHERIRERENAR L, T, TR
HARRGEM, DOREIEAIBMEN E A,

R, FAEEFRITSRTHERET. 5B “RiE” WFENELX, UTHRPL
BERKE. fElEm L, TRIBZERZENHE, A ‘&% WhE, % (BIXEFSEEAE
ARWEEE) A “BHE WHE, RREER. eBRREERZE, MR AF, ITERE—R
2N, BE-THRENSEEREEHEXENFLER,

2) MEEEMER

FEBRBE (the main idea), WHMEPLEE, REFEXEPERINRLOANE, LREEH
HBREAERPAWITE, BRI —RXENTEEE, G TEREXNSCHER. o0, BEfME
MEEN. HEZERNFAEA:

(1) Which of the following is the best (the most appropriate) title for the passage?

(2) What is the main idea of the passage?

(3) This passage is primarily concerned with...

(4) This passage mainly deals with...

(5) The purpose of this passage is to...

(6) What does the passage mainly discuss?

(7) The best summary of this passage is...

(8) Which of the following best states the theme of this passage?

(9) What topic is treated in this passage?

(10) The passage could be entitled...

o R R A BOR R R R B £ R4 (topic sentence), EREMEEEBEFEARARTLAT
XERBRENARAMCE, E—ROESEXES, FHEEFERL, B—FHRRBEmEN .0
B, REESIPOHTER, EXENXEXIRET, TETERCTOE. MELSNER
XEF, FE-BRATIE—LR—BENEEFE, ki, FEOEEMT XERBRENRRE
IR ILIIAE A A SR EIUER A,

12



